PMG Fissen GmbH, Hiebelerstrale 4, 87629 Fiissen, Deutschland Delivery Note
uRY g Delivery Note number 80534460
Company KURHNELNAGEL s, Delivery Note date 1410512024
Magna PT Spa _ Via det Cictamj 70026 Modugno (BA)
Via dei Ciclamini 4
700:: Mg o IWI"I’”I”II III
* Shipplng address; o , L

Campan Your Order-No. 550004628401
Magﬁa er Spa “picevuid-e¥n riservadi Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 1e Yol ot Your VAT-No. IT04886850728
170026 MODUGNO verifica su qualia e quantita g DE 150672455

[rransport Datails ]
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Fiissen

Unloading point: 14249

Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.

Chargen-No.: 1046100
Los-Nr.: 8/ 8 - Lot-No.: 264708-1-B-4

Los-Nr.: 18 Lot-No.: 264708-1-C-5
Los-Nr.: 10 / 10 Lot-No.: 264709-3-A-2
Los-Nr.: 13, 14 Lot-No.: 264709-3-A-3

Los-Nr.: 14,15 - Lot-No.: 264709-3-A-3, 264709-2-C-2

3PP

XUl

Los-Nr.: 12 Lot-No.: 264709-3-A-4
Los-Nr.: 8 Lot-No.: 264709-3-B-2
Los-Nr.; 10 - Lot-No.: 264709-1-C-2
Los-Nr.: 12,13 - Lot-No.: 264709-1-C-4
Los-Nr.: 13,14 - Lot-No.: 264709-1-C-4, 264709-3-A-3 (- s
Los-Nr.: 15 - Lot-No.: 264709-2-C-2 ‘BC) \% k{ 5 \
Los-Nr.: 15,16 - Lot=MNo.: 264709-2-C-4, 264709-2-C-3
Los-Nr.: 3 - Lot-No.: 264716-1-A-4
Los-Nr.: 2 ~ Lot-No.: 264716-1-A-6
Los-Nr.: 3,4 - Lot-No.: 264716-1-A-7 - 1
Los-Nr.: 4 - Lot-Ne.: 264716-2-A-1
Los-Nr.: 5 - Lot-No.: 264716-2-A-2
Los-Nr.: 5 - Lot-No.: 264716-2-A-2, 264716-2-A-3
Los-Nr.: 5,8 - Lot-No.: 264716-2-A-3
Los-Nr.: 4/ 4 - Lot-No.: 264716-1-C-4
liem Material NG. / destiptlon Clistomer Mat.No. Batech Boxes _ouantity Units — Weight” Unis
10 1000002433 0558709102 920 77.280 PC 4.714,08 KG
S6434|Blocker Ri.Coated-SIRON®)558709102
Your Order-No.: / item: 550004628401
KUERANEFTNAGEL s,
ACC,E:;I;T}?\Zl_O%l RCE
Quantita dichiarata: 1’ D
Quantit effettiva:

PASSION DRIVES US

Tipo Imballaggio:
Quantita imballi: @3 @\
Conformita alle schede d'imballol

patyCortglie:  \) ‘ﬂ .1\_‘

Firn

Py T

{DENSIFORM] {SIRON] RADIFORM} PIRON. HLD'

Powder Metal Goldschmidt | PMG Flissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Flissen | +49 (0}8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DET28674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 01017 0008 0404 64



PMG

-

Delivery Note number: 80534460
p . - .
MG Fitssen GmbH, Hiebelerstrale 4, 87629 Filssen, Deutschland Delivery Note date: 14/05/2024

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4

170026 MODUGNO
iPacKaglng overview: o 1

dentification Déslghation Ciistomer Mat N6, Weidht Vélime Quiantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 1.738,80KG 0 920
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 §29,00KG 0 23
3100000234 Magna Einsatz TBA—§7001 8 TBA-570018 349,60KG 0 920
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 138,00 KG 0 23
Net Weight: 4.714,08KG 1.886
Gross weight 7.469,48KG

Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US ) (DENSIFORM) (SIRON) RADIFORM, FIRON] [HLD

Powder Metal Goldschmidt | PMG Flissen GmbH ] Hiebelerstrasse 4 | 87629 Flssen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Dlrector: Dr. Martin Schaff
Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgartl SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64



EDI - ISSUE SLEIP

VENDOR -PLANT: 1030

-No: 91000650
[

-

SHPMT.REF .No, : 88641

RECIPIENT -PLANT-CUST: 100
-NUMBER : 101132

05.13.2024 - 08:10

UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Flssen GmbH Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck

Hiebelerstrafe 4 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer

87629 Flssen 70026 Modugno Gmb

-NUMEER :

DN-NO REF .NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

PURCH.QORD.NO

-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80534460 0558709102 77.280,000 PC s/ 56434]Blocker Ri.Coated-SIRON®0S

550004628401

14.05.2024 1000002433

010 VP: 23 -TBA~-520857 X 0,000 3100000363
VP 920 -TBA-520881 X 84,000 3100000233
VP: 23 -TBA-520892 X 0,000 3100000364
VP: 920 ~-TBA-570018 X 0,000 3100000234

ekt ok ok END kkhkh kK




vvi@verkehrsverlag-fischer.de

0 - E-Mail

+ Corneliusstr. 49 - 40215 Dilsseldorf - Telsfon 0211/99193

Best.-Nr 13108 + Verkehrs-Verlag J. Fischer

nach giiligem ADR
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pour
roge = Exemplaire de l'expaditeur
blgy = Examplalro du desiinataira
vert = Exernplalre du transparteur

wit = Exemplaar voor lastgever klanca = Essemplare per committania white
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blaa = Exemplar for modtager
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Absender (Name, Anschrift, Land)
Expéditeur {nom, adresse, pays)
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PMG Fiissen GmhH

Hiebelerstrasse 4
87629 Fiissen / GERMANY
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INTERNATIONALER
FRACHTERIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL
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